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10-CHANNEL 
PROGRAMMABLE 
SCANNER 


Cat. No. B110B (COM102) 


OWNER'S MANUAL 


INTRODUCTION 


The COM102 Programmable Scanner gives vou direct 
access to more than 22,000 frequencies that include police, 
ambulance, ham radio and transport services. Vou can 
select and scan through up to ten channels and change vour 
selection at anv time. The COM102 incorporates a custom- 
designed microprocessor (a minute built-in computer) which 
gives уоџг scanner the following special features: 


LIQUID CRYSTAL DISPLAY - shows channel number, 
frequency and other key modes. 


KEYPAD - enables you to enter and change frequencies at 
any time. 


2-SECOND SCAN DELAY - avoids missing replies on a 
channel while you are scanning. 


MEMORY BACKUP - stores the channel frequencies in your 
scanner's memory for up to 1 hour, if you unplug the 
scanner or if a power failure occurs. 


LOCKOUT FUNCTION - allows the scanner to skip over 
specified or unwanted channels. 


The СОМ102 covers the following bands: 


68-88MHz VHF Lo 

138-144MHz (Government) 

144-148MHz (Ham Radio 2m) 
148-174MHz (VHF Hi) 

380-450MHz (Ham Radio and Government) 
450-470MHz (UHF Lo) 

470-512MHz (UHF Hi) 


Avoid using your scanner in close proximity to a radio or 
television to prevent unwanted interference. 


POWER SOURCES 


Vou can power the COM102 from internal batteries, vehicle 
batterv (using a DC adapter) from standard AC power (using 
an AC adapter). 


INTERNAL BATTERIES 


The СОМ102 requires six AA batteries. | is recommended 
that alkaline batteries are used for longer life and better 
performance. Re-chargeable Nicad batteries may also be 
used. 

Caution: The COM102 has a built-in charging circuit that 
enables you to re-charge Ni-cad batteries inside the 
scanner. This circuit must not be used when non-re- 
chargeable batteries are installed. 


BATTERY INSTALLATION 

Remove the battery compartment cover by pressing down 
on the arrow and sliding off the cover in the direction of the 
arrow. Take out battery holder from the battery compartment 
and install six AA battteries, note polarity (+ ог -) marked on 
the battery holder. Place the battery holder in the battery 
compartment so that the metal contacts of the holder line up 
with the metal contacts in the battery compartment. Replace 
the battery compartment cover. 


LOW BATTERY INDICATOR 

The letter "B" is displayed when the batteries are low and it 
is advisable to replace all six batteries immediately or re- 
charge if Nicad batteries are installed. 


EXTERNAL POWER 

The СОМ102 has two external power sockets (PWR and 
CHG). 

The PWR socket supplies power to operate the scanner and 
disconnects the internal batteries. This socket can be used 
with an external power source no matter what batteries are 
installed. 

The CHG socket supplies power to operate the scanner and 
also supplies power to re-charge the internal batteries. The 
CHG socket must only be used when Nicad batteries are 
installed. 


Caution: The CHG socket must never be used when поп- 
re-chargeable batteries are installed. When using only 
external power source the scanner will lose all programmed 
frequencies if left unplugged for more than one hour. 


AC ADAPTER 

Plug the barrel plug of the adapter into the PWR socket and 
then plug the adapter into a standard AC socket. If re- 
chargeable batteries are installed the AC adapter can be 
connected to the CHG socket. This will power the scanner 
and re-charge the batteries at the same time. 


DC ADAPTER 


The COM102 can be powered from your vehicle's cigar 
lighter socket providing the electrical system of your vehicle 
is 12 volt and negative ground. Use a universal DC adapter 
making sure that you select 9V. If re-chargeable batteries 
are installed the adapter can be connected to the CHG 
socket. This will power the scanner and re-charge the 
batteries at the same time. 

Warning: AC or DC adapters must not be used in the CHG 
socket if non-re-chargeable batteries are installed as this 
would cause the batteries to overheat and possibly explode. 
To recharge discharged batteries takes about 10 to 18 hours 


MEMORY RESET 

The first time power is 

connected to the scanner 

the display may lock up or 

if a power failure lasts for 

more than one hour. 

Should this happen press 

the RESET with a OJ • FS 
straightened paper clip e) 

while the scanner's power 


is on and the displav 
screen will become blank. 


АМТЕММА CONNECTION 


Plug the antenna into the socket "ANT" on top of your 
scanner and lock into position with the clamp ring. To 
improve performance an external static aerial can be used 
with a 500 co-axial feeder, not 750 TV type cable. 


EARPHONE OR EXTENSION SPEAKER CONNECTION 
An earphone may be used for private listening by plugging 
into the EAR socket on the top of the scanner. This will 
automatically disconnect the internal speaker. For easier 
listening you can use a pair of mono headphones. If 
necessary, an extension speaker can be added by plugging 
into the EAR socket. 


EARPHONE / EXTENSION 
SPEAKER SOCKET 


5САМ 


MANUAL CLEAR 
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LOUT DELAY 7 
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KEYLOCK LIGHT 0 + ENTER 
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PROGRAMMING 


The following steps should be followed to programme 
frequencies into vour COM102 


1. 


Press PGM button repeatediv until the number of the 
channel vou require appears on the displav. 


. Enter frequencv. 
. Press ENTER button to store the frequencv entered in 


step 2. If an invalid frequency is entered "Error" will 
appear on the display. If this happens press CLEAR 
button and repeat step 2. 


. To pause at the end of each transmission before 


continuing scanning, press DELAY button. A dot will 
appear after the channel number. If pause function is not 
required, press DELAY and the dot will disappear from 
the display. 


. Press PGM to program the next channel. Repeat steps 2 


to 5 to store other frequencies. Up 10 frequencies can be 
stored. 


BEE 


MIN MAX OFF MAX 
Dear SQUELCH ii й 


VOLUME AND SQUELCH 
1. Turn VOLUME and SQUELCH fully anti-clockwise. 
2. Turn VOLUME clockwise until a hissing sound is heard. 


3. Turn the SQUELCH knob slowly clockwise until the 
hissing stops. 


To decrease the sensitivity of the scanner to unwanted 
transmissions, turn the SQUELCH knob clockwise. 


CHANNEL SCANNING 


Once frequencies have been stored, press SCAN button 
and your COM102 will quickly scan the channels until it finds 
a transmission. The scanner resumes scanning when the 
transmission finishes. If hissing occurs between 
transmissions and the scanner does not scan, adjustment of 
the SQUELCH is necessary. 


MANUAL SELECTION OF CHANNEL 


In order to cancel scanning and listen to a single channel, 
press MANUAL button and then press the number of the 
channel required. 


LOCKING OUT 


1. Press MANUAL button, “MANUAL” will appear on display 
above channel number. 


2. Enter channel number to be locked out. 


3. Press L/OUT button, "L" will appear on the display to the 
right hand side of the channel number. (continued) 


When scanning the scanner will now skip the locked-out 
channel. The locked-out channel can still be selected 
manuallv. (see 'Manual Selection') 

Unlocking a channel is done бу pressing L/OUT so that 'L' 
disappears from the displav. 


LOCKING THE KEVPAD 

Having programmed vour scanner, vou can protect it from 
accidental programme changes by pressing KEY LOCK 
button. A dash (-) appears on the display panel. VOLUME, 
LIGHT, SQUELCH, MANUAL and SCAN are the only 
functions that will operate when in this mode. 


FREQUENCY COVERAGE 
MES LOW iere minebea 68-88MHz (in 5kHz steps) 
GOVGIDmelll summer 138-144MHz (in 5kHz steps) 
Ham Badio am. 144-148MHz (in 5KHz steps) 
МЕРУ | io uisi onee p ire dete 148-174MHz (in 5kHz steps) 
Ham/Government ...... ....380-450MHz (in 12.5kHz steps) 
ПИ] па Ио ПИОНИР РИМ ....450-470MHz (in 12.5kHz steps) 
WHF Flite oer ccc osito ctp pa mid 470-512MHz (in 12.5kHz steps) 
Sensitivity (20dB S/N at SkHz Deviation: 

68-BBMEIZ ehren ee 1.04 V 

138-174MHz ... ...1.00V 

980:512 M32 renom etae expone oc tas SEN PPM 1.0uV 
Spurious rejection: 

GE BBMEIZ memes 50dB at 78MHz 

138-174MHz ...... ...50dB at 154MHz 

DONS T? MEIZ era io es air ix iden co Not specified 
SIG VID ir Oei roc Are тен н send -6dB, +/-10kHz 


— -50dB, +/-20MHz 
LF. Rejection... .10.7MHz -50dB at 154MHz 
SCANNING FA... nee 8 channels/sec. 


Delay ШПО a Co eno cis EO edax e RON 2 seconds 
Modulation:Aacceptane® vans sssrrserssnevesensenvensed +/-8KHz 
ПР. froquencigs. ise era 10.7MHz and 455kHz 
igi MEME One crystal, one ceramic 
Squelch sensitivity: 

Threstield. ucro ....Less than 1.00 V 

VON ere EE EE (S+N)/N 25dB 
Antenna IMPORT ns 500 


AUG DOW OR ocio ciae ere ET JE 250mW maximum 


Power requirements +9Vdc, 6AA batteries, or suitable adapter (neg. 
ground only) 


Press LIGHT to illuminate display 
HN: 160 x 70 x 40mm (HWD) 
UP URINE RDUM КИНЕ IM 10.602 (300g) 
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SCANNER 
PROGRAMMABLE 
A 10 CANAUX 


No. cat. B110B (COM102) 


MODE D'EMPLOI 


INTRODUCTION 


Le scanner programmable COM102 vous permet l'accès 
direct à plus de 22.000 fréquences. Vous pouvez 
sélectionner et balayer jusqu'à 10 canaux et changer de 
sélection à tout moment. Le COM102 est équipé d'un 
microprocesseur sur mesure (un ordinateur miniature) qui 
procure au scanner les caractéristiques suivantes: 
AFFICHAGE A CRISTAUX LIQUIDES: 


indique le numéro du canal, la fréquence et autres modes. 


CLAVIER: 


vous permet d'entrer et de changer les fréquences à tout 
moment 


TEMPORISATION DE BALAYAGE DE 2 SECONDES: 
évite de manquer des émissions sur un canal pendant le 
balayage. 

PROTECTION DE LA MEMOIRE: 

mémorise les fréquences pendant 1 heure max. si le 
scanner n'est pas alimenté. 

EXCLUSION: 

le scanner saute des canaux spécifiés ou indésirés. 


Le СОМ102 couvre les bandes suivantes: 


68-88MHz 

138-144MHz 
144-148MHz 
148-174MHz 
380-450MHz 
450-470MHz 
470-512MHz 


Ne pas utiliser le scanner à proximité d'une radio ou d'un 
téléviseur pour éviter des interférences. 


SOURCES D'ALIMENTATION 


Vous pouvez alimenter le COM102 par des piles, par la 
банепе de la voiture (en utilisant un adaptateur DC) ou par 
une alimentation AC standard (en utilisant un adaptateur AC). 


PILES 


Le COM102 nécessite 6 piles R6. Nous vous 
recommandons des piles alcalines qui durent plus 
longtemps et sont plus performantes. Vous pouvez 
également utiliser des batteries au Ni-Cad rechargeables. 


Attention: Le COM102 est équipé d'un circuit de charge qui 
vous permet de recharger les batteries au Ni-Cad à 
l'intérieur du scanner. Vous ne devez pas utiliser ce circuit si 
vous avez mis des piles non-rechargeables. 


MISE EN PLACE DES PILES 


Retirez le couvercle du compartiment à piles en appuyant 
sur la fléche et poussez le couvercle dans le sens de la 
flèche. Enlevez le support de piles du compartiment et 
installez six piles R6, en respectant la polarité (+ ou -) 
indiquée sur le support. Replacez le support de piles dans le 
compartiment en veillant à ce que les contacts métalliques 
du support s'alignent sur les contacts du compartiment. 
Remettez le couvercle du compartiment à piles en place. 


INDICATEUR DE FAIBLE PILE 


Lorsque la lettre "B" s'affiche, il est conseillé de remplacer 
immédiatement les 6 piles ou de les recharger si vous 
utilisez des batteries au NiCad. 


ALIMENTATION EXTERNE 


Le COM102 est équipé de deux fiches d'alimentation 
externe (PWR et CHG). 


La fiche PWR alimente le scanner et déconnecte les 
batteries internes. Cette fiche peut étre utilisée avec une 
alimentation externe quelque soit le type de piles installé. 


La fiche CHG alimente le scanner et sert également à 
recharger les piles internes. La fiche CHG ne doit servir 
qu'avec des batteries au NiCad. 


Attention: Ne jamais utiliser la fiche CHG avec des piles 
non-rechargeables. Si vous n'utilisez qu'une alimentation 
externe, le scanner perdra toutes les fréquences 
programmées s'il est débranché pendant plus d'une heure. 


ADAPTATEUR АС 


Branchez la fiche coudée де l'adaptateur dans la prise PWR 
et l'autre extrémité dans une prise AC standard. Si vous 
utilisez des batteries rechargeables, vous pouvez connecter 
l'adaptateur à la prise CHG. Ainsi, le scanner est alimenté et 
les batteries sont rechargées en тете temps. 


ADAPTATEUR DC 


Si le système électrique de votre voiture est alimenté par 
12V avec négatif à la masse, vous pouvez également 
alimenter le COM102 à partir de la fiche allume-cigare. 
Utilisez un adaptateur DC universel et mettez-le sur 9V. Si 
vous utilisez des batteries rechargeables, vous pouvez 
connecter l'adaptateur à la prise CHG. Ainsi, le scanner est 
alimenté et les batteries sont rechargées en móme temps. 


Avertissement: Ne pas brancher des adaptateurs AC ou DC 
dans la prise CHG si vous n'utilisez pas des batteries 
rechargeables car elles risquent de surchauffer, voire 
exploser. Il faut compter entre 10 et 18 heures pour 
recharger des batteries vides. 


REINITIALISATION DE LA MEMOIRE 
Lorsque le scanner est mis 
sous tension pour la 
première fois ou s'il n'a pas 
été alimenté pendant plus 
d'une heure, il arrive que 
l'affichage se bloque. Il 
convient alors d'appuyer 
sur la touche RESET à 
l'aide d'un petit objet pointu 
pendant que le scanner est 
sous tension. L'affichage 


s'efface complètement. 


RESET 


CONNEXION DE L'ANTENNE 


Branchez l'antenne dans la prise "ANT" situġe au-dessus де 
votre scanner et enclenchez-la à l'aide de l'anneau de 
serrage. Pour améliorer la performance, vous pouvez 
également utiliser une antenne externe fixe avec un cáble 
coaxial 50 Ohms. Ne pas utiliser де càbles 75 Ohms type 
téléviseur. 


CONNEXION D'UN ECOUTEUR OU D'UN HAUT- 
PARLEUR 


Vous pouvez brancher un écouteur dans la prise EAR située 
au-dessus du scanner. Dans ce cas, le haut-parleur 
incorporé est automatiquement déconnecté. Pour 
augmenter le confort d'écoute, vous pouvez utiliser un 
casque mono. ll est également possible de brancher un 
haut-parleur supplémentaire dans la prise EAR. 


2.88 


(0 EAR SQUELCH VOLUME 


FICHE ECOUTEUR/HAUT-PARLEUR 
SUPPLEMENTAIRE 


PROGRAMMATION 


Suivez les étapes suivantes pour programmer les 
fréquences dans votre COM102: 


1. 


2. 
3. 


Appuvez sur la touche РОМ jusqu'à се que le питего du 
canal désiré apparaisse sur l'écran. 


Entrez la fréquence. 


Appuyez sur la touche ENTER pour mémoriser la 
fréquence entrée. Si vous avez entró une fréquence 
erronée, l'affichage "Error" apparait sur l'écran. Dans ce 
cas, appuyez sur la touche CLEAR et répétez 
l'étape 2. 


. Pour marquer une pause à la fin de chaque transmission 


et avant de continuer le balayage, appuyez sur la touche 
DELAY. Un point apparait aprés le numéro du canal. 
Pour invalider cette fonction, appuyez de nouveau sur 
DELAY et le point disparaitra de l'écran. 


Appuyez sur PGM pour programmer le canal suivant. 
Répétez les étapes 2 à 5 pour mémoriser d'autres 
fréquences. Vous pouvez mémoriser jusqu'à 10 
fréquences. 


VOLUME ЕТ SQUELCH 


1. Tournez les boutons VOLUME et SQUELCH 
complétement dans le sens contraire des aiguilles d'une 
montre. 

2. Tournez le bouton VOLUME dans le sens des aiguilles 
d'une montre jusqu'à l'apparition d'un sifflement. 

3. Tournez le bouton SQUELCH lentement dans le sens 
des aiguilles d'une montre jusqu'à disparition du 
sifflement. 


Pour diminuer la sensibilité du scanner aux transmissions 


indésirées, tournez le bouton SQUELCH dans le sens des 
aiguilles d'une montre. 


BALAYAGE DES CANAUX 


Aprés la mise en mémoire des fréquences, appuyez sur la 
touche SCAN et votre COM102 balayera rapidement les 
canaux jusqu'à ce qu'il trouve une transmission. A la fin de 
la transmission, le scanner continue à balayer. Si le 
sifflement apparait entre les transmissions et le scanner ne 
balaye pas, il faut ajuster le SQUELCH. 


SELECTION MANUELLE D'UN CANAL 


Pour arréter le balayage et écouter un seul canal, appuyez 
sur la touche MANUAL et ensuite sur le numéro du canal 
désiré. 


EXCLUSIONS 


1. Appuyez sur la touche MANUAL. Le mot "MANUAL" 
s'affiche sur l'écran au-dessus du numéro du canal. 

2. Entrez le numéro du canal à exclure. 

3. Appuyez sur la touche 'L/OUT', la lettre "L" s'affiche sur 
l'écran à droite du numéro du canal. 


Lors du balavage, le scanner saute le canal exclu. Toutefois, 
vous pouvez encore sélectionner manuellement ce canal (cf. 
"Sélection manuelle"). 


Pour déverrouiller un canal, appuyez sur la touche "L/OUT" 
et la lettre "L" disparait de l'écran. 


VERROUILLAGE DU CLAVIER 


Aprés la programmation du scanner, vous pouvez le 
protéger contre des modifications accidentelles de la 
programmation en appuyant sur la touche KEY LOCK. Un 
trait (-) apparait sur l'écran. Dans ce mode, seules les 
fonctions VOLUME, ECLAIRAGE, SQUELCH, MANUEL et 
BALAYAGE restent activées. 


FREQUENCES COUVERTES 


68-88MHz (par pas de 5kHz) 
138-144MHz (par pas de 5kHz) 
144-148MHz (par pas de 5kHz) 
148-174MHz (par pas de 5kHz) 
380-450MHz (par pas de 12,5kHz) 
450-470MHz (par pas de 12,5kHz) 
470-512MHz (par pas de 12,5kHz) 


Sensibilité (20dB signal/bruit à 3kHz de déviation): 


CREME a scr et RUEDA eines 1,0uV 
Lic rcl Es ne mass A 1,0uV 
380-512MHz...... — TOM 
SEEN ucro rt ran iine oov ane nua od -6dB, +/- 10kHz 
—————————HRÉáÓ M -50dB, +/-20MHz 
Rejet de fréquences intermédiaires … … 10,7MHz -50dB à 154MHz 
Vitesse de balayag® nec orem инэн ена» 8 canaux/sec. 
Délai de temporisation... 2 secondes 
Réception de modulation eneen ennen. +/-8KHz 


Fréquences intermédiaires ................................ 10,7MHz et 455kHz 
Files «56i corr a un à quartz, un en céramique 
Sensibilité du squelch: 

SOUL e —————————— Г. Inférieur à 1,0uV 
PEOGISIOn cuts ren tran ed eth sek (S-B)/B 25dB 
|тредапсе d'antenne.. ees 4 DO Ohms 
Pulssancg апаю... ааа vereren 250mW max. 
Allmentalon unse +9V dc; 6 piles R6 ou adaptateur 
(uniquement négatif à la masse) 

DIMONA nennen 160 x 70 x 40mm (HxLxP) 
РӨ ЕБ casae ori сый анн ыб н heine ИН 300g 
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HANDLEIDING 


INTRODUKTIE 


De COM102 laat de aktie beginnen. Geen bericht blijft 

ongehoord. Meer dan 22.000 frequenties kunnen beluisterd 

worden waaronder politie, GGD en brandweer. 10 

кн Капа!еп Киппеп Копїїпи дезсаппед могдеп. 
eze selektie is eenvoudig te wijzigen. 


Het geheim van dit gebruikersgemak zit in een kleine, speciaal 
ontwikkelde mikroprocessor. Deze zorgt o.a. voor de volgende 
mogelijkheden: 


Toetsenbord op frontpaneel: Het eenvoudig invoeren en 
veranderen van frequenties op elk gewenst moment. 


LCD Display: Geeft gekozen kanaal en frequentie weer. 


2-seconden scanvertraging: Wacht +/- 2 seconden voordat er 
verder "gescanned" wordt. Dit in verband met een eventueel 
wederbericht. 


Memory backup: Houdt de ingegeven frequenties ongeveer 
een uur vast na een eventuele stroomuitval. 


Lockout funktie: Laat de scanner gespecificeerde kanalen 
overslaan. 


De volgende banden kunnen op de COM102 worden 
ontvangen. 


e 68-88MHz (VHF Lo) 

@ 138-144 MHz (Government) 

€ 144-148 MHz (Zendamateurs 2m) 

@ 148-174 MHz (VHF Hi) 

€ 380-450 MHz (o.a. zendamateurs 70cm) 
@ 450-470 MHz (ОНЕ Lo) 

@ 470-512 MHz (ОНЕ Hi) 


Het kan gebeuren dat er enige storing op radio/TV optreedt 
tijdens het gebruik van uw COM102. Indien er storing optreedt, 
eerst de scanner uitzetten. Als de storing nu verdwenen is, 
werd deze veroorzaakt door de scanner. Dit is op te lossen 
door de scanner te verplaatsen (uit de buurt van radio/TV). 


Noteer voor alle zekerheid het serienummer van de scanner in 
de ruimte onderaan deze pagina. Het serienummer staat 
vermeld op de achterzijde van de scanner. 


Serienummer: 
Indien de interferentie (storing) niet overheersend is, kan het 
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VOEDING 


De COM102 kan door een van de onderstaande 
voedingsbronnen gevoed worden: 


- m.b.v. een netadapter op 220/240Vac 
- m.b.v. een autoadapter op 12Vdc 
- d.m.v. batterijen 


BATTERIJEN 


De СОМ102 wordt gevoedt door zes "AA" (penlight) batterijen 
(bestelnr.: PO12C) of zes "AA" oplaadbare NiCad batterijen 
(bestelnr.: РООЗЕА) 


LET OP: De COM102 is voorzien van een schakeling welke het 
mogelijk maakt de NiCad batterijen op te laden terwijl ze in de 
COM102 zitten. Zorg ervoor dat dit niet gedaan wordt als er 
gewone (dus niet-oplaadbare) batterijen geplaatst zijn. Dit kan 
de COM102 onherstelbaar beschadigen. 


PLAATSEN VAN DE BATTERIJEN 


De СОМ102 is voorzien van een losse batterijhouder, welke 
het plaatsen van de batterijen vereenvoudigd. Plaats de 
batterijen in de houder. Daarna de houder in zijn geheel in de 
COM102 plaatsen. Plaats cq. vervang de batterijen volgens 
onderstaande aanwijzingen. 


1. verwijder het batterijdeksel door deze naar onderen te 
schuiven (richting van de pijl). 


2. Haal de batterijhouder uit de scanner en plaats de batterijen 
(let op polariteit). 


3. Plaats de batterijhouder in het kompartiment. Let op dat de 
metalen kontakten van de batterijhouder de kontakten van 
de scanner raken. Zorg ervoor dat het lintje dat aan de 
houder bevestigd is naar buiten steekt. Dit vereenvoudigd 
het verwijderen van de batterijhouder. 


4. Plaats het batterijdeksel. 


BATTERY LOW INDIKATIE 


Indien de batterijen leeg raken zal er een B (battery low) op het 
display verschijnen. Vervang dan zo spoedig mogelijk alle 
batterijen of, indien NiCad's gebruikt worden, deze direkt 
opladen. 


EXTERNE VOEDING 


De СОМ102 is voorzien van twee externe 
voedingskonnektoren (PWR en CHG). Let goed op welke van 
de twee gebruikt moet worden. 


De PWR-konnektor is om de scanner van spanning te voorzien 
en sluit de verbinding met de batterijen af. Deze ingang kan 
gebruikt worden, ongeacht het type batterijen dat geplaatst is. 


De CHG-konnektor is om de scanner van spanning te voorzien 
en gelijktijdig de geplaatste NiCad-batterijen op te laden. 


LET OP: Gebruik de CHG-konnektor nooit als er niet- 
oplaadbare batterijen zijn geplaatst. Indien niet-oplaadbare 
batterijen worden geladen, kunnen deze exploderen. 


Als alleen een adapter wordt gebruikt zal na ongeveer 1 uur 
nadat de adapter is losgemaakt van de scanner, het geheugen 
worden gewist. 


AANSLUITEN AC ADAPTER 


Om de COM102 te voeden is een 9Vdc netadapter nodig 
(bestelnr.: POO7J). Plaats de 9Vdc stekker van de adapter in de 
PWR-konnektor van de scanner. Plaats nu de netadapter in де 
wandkontaktdoos. Indien de scanner niet meer gebruikt wordt, 
eerst de netadapter uit de wandkontaktdoos halen en daarna 
de adapter van de scanner loskoppelen. 


LET OP: Indien oplaadbare batterijen zijn geplaatst kan de 
adapter op de CHG-konnektor worden aangesloten. Deze 
voedt de СОМ102 en laadt gelijktijdig de batterijen op (zie: 
"laden van NiCad batterijen"). 


GEBRUIK VAN EEN DC VOEDINGSADAPTER 


De COM102 kan gevoed worden m.b.v. een autoadapter 
(bestelnr.: BO34B), voorop-gesteld dat de auto voorzien is van 
een 12Vdc installatie. 


LET OP: 

@ Indien oplaadbare batterijen geplaatst zijn, kan de adapter op 
de CHG-konnektor aangesloten worden. Deze voorziet de 
scanner van spanning en laadt tegelijkertijd de NiCad batterijen 
op (zie: “laden van NiCad batterijen”). 


€ Als de scanner niet naar behoren funktioneert, kontroleer of 
er zich geen vuil tussen de 12Vdc aansluiting en de 12Vdc 
stekker bevindt. 


Stel de juiste polariteit in (afhankelijk van het type adapter) 
Zet de adapter in de stand 9V 

Verbindt de adapter met de COM102 

4. Plug de autoadapter in de 12Vdc aansluiting. 


Indien de scanner niet meer gebruikt wordt, eerst de 
autoadapter uit het 12Vdc kontakt halen. Daarna de scanner 
loskoppelen. 


OPLADEN VAN NICAD BATTERIJEN 


De COM102 is uitgerust met een intern laad-circuit dat U in 
staat stelt de geplaatste NiCad batterijen (POO9EA) te laden, 
zonder ze uit de scanner te halen. Om de batterijen te laden 
dient de adapter te worden aangesloten op de CHG-konnektor. 


LET OP: Geen niet-oplaadbare batterijen opladen. Dit kan de 
scanner onherstelbaar beschadigen. 


Het volledig opladen van NiCad batterijen duurt ongeveer 10 tot 
18 uur. Het is mogelijk de scanner te gebruiken tijdens het 
opladen van de batterijen. De laadtijd zal wel enigszins worden 
verlengd. 


TIPS 


NiCad batterijen gaan langer mee en leveren meer vermogen 
als ze af en toe helemaal ontladen en daarna weer geladen 
worden. Doe dit als volgt: gebruik de scanner zolang totdat een 
"B" op het display verschijnt. Daarna de batterijen volledig 
opladen. 


NiCad batterijen niet opladen indien deze extreem warm of 
koud zijn. Als de batterijen opgeladen worden terwijl ze warm of 
koud zijn kan er kapaciteitsverlies optreden. 


RESETTEN VAN HET GEHEUGEN 


Het is mogelijk dat het display blokkeert als de scanner voor 
het eerst wordt ingeschakelt of als er een stroomstoring is 
geweest. Dit kan worden opgelost door met een puntig 
voorwerp de RESET knop in te drukken terwijl de scanner 
ingeschakeld is. Het display zal weer egaal kleuren. 


en 


LET OP: Bovenstaande procedure wist alle ingegeven 
informatie welke geprogrammeerd is. 
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VOORBEREIDING 


AANSLUITEN VAN DE ANTENNE 


Om de flexibele antenne aan de COM102 te bevestigen, dient 
deze over de betreffende konnektor (ANT) te worden 
geschoven en de antenne dan draaien tot deze vast op zijn 
plaats zit. 


Met behulp van de ANT-konnektor is het mogelijk verschillende 
antennes eenvoudig aan te sluiten. Mogelijk is een 
telescoopantenne of een buitenantenne. Gebruik 50 Ohm 
coaxkabel voor het aansluiten van een buitenantenne. Indien 
de te overbruggen afstand meer dan 50 meter bedraagt wordt 
RG8-coax aanbevolen. 


AANSLUITEN VAN DE HOOFDTELEFOON 


Door een oortelefoon (bestelnr.: A069) op de EAR-konnektor 
aan te sluiten kunt u alleen en ongestoord luisteren naar de 
door U gekozen frequenties. In een rumoerige omgeving is het 
beter een mono hoofdtelefoon te gebruiken (bestelnr.: A075). 
LET OP: 


€ Voordat U de hoofdtelefoon aansluit eerst het volume van 
de scanner naar een laag niveau draaien. 


€ Gebruik de hoofdtelefoon alleen op plaatsen waar dit uw 
eigen en andermans veiligheid niet in gevaar brengt. 


@ Hoge geluidsvolumes kunnen het gehoor beschadigen. 


AANSLUITEN VAN EEN EXTERNE LUIDSPREKER 

In een rumoerige ruimte kan een externe luidspreker (bestelnr.: 
B185) een goede oplossing zijn. Deze kan worden aangesloten 
op de EAR-konnektor van de scanner. 

BEDIENING 

PROGRAMMEREN VAN DE SCANNER 


1. Druk op de PGM toets tot het gewenste kanaal op het 
display verschijnt. 


2. Geef de gewenste frequentie in. 
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Een overzicht van veelgebruikte frequenties (politie, 
brandweer en GGD) zijn te vinden in diverse 
scannerhandboeken. 


3. Druk op ENTER om de in punt 2 ingegeven frequentie op te 
slaan. 

Indien een foutieve frequentie is ingegeven, zal een 
Error op het display verschijnen. Druk nu op CLEAR en ga ver- 
der terug naar stap 2. 

4. Indien de scanner, na ontvangst van een bericht op dit 
kanaal, nog even moet wachten op tegenbericht (+/- 2 
sec.), druk dan op de DELAY-toets. Er verschijnt nu een 
punt achter de frequentie. Druk nogmaals op de DELAY- 
toets om bovenstaande optie uit te schakelen. 

Indien er moet worden doorgegaan met scannen, de 
DELAY toets nogmaals indrukken. De punt achter de 
frequentie verdwijnt weer. 

5. Druk op PGM om een volgende frequentie in te geven. 


Herhaal stap 2-5 voor de volgende frequenties (max. 10). 
INSTELLEN VAN VOLUME EN SQUELCH 


Volg de onderstaande punten voor instellen van volume en 
squelch. 


1. Draai VOLUME en SQUELCH geheel terug (nul-stand). 


2. Draai het VOLUME nu op tot er een sissend geluid 
hoorbaar is. 


3. Draai de SQUELCH nu op tot het sissende geluid verdwijnt. 


Als de scanner niet-gewenste, zwakke of gedeeltelijk hoorbare 
signalen oppakt, dient de SQUELCH knop te worden 
opgedraait om de storingsgevoeligheid van de scanner te 
verlagen. 


SCANNEN VAN DE KANALEN 


Nadat er frequenties zijn ingegeven, op de SCAN-toets drukken 
om het scannen te starten. De scanner zal nu snel alle 
ingegeven frequenties “scannen” totdat er een bericht 
opgevangen wordt. Als het bericht is beëindigd zal het scannen 
worden hervat. 


LET OP: Stel де SQUELCH-toets juist in, indien er een sissend 
geluid tussen de berichten door hoorbaar is of als de scanner 
niet 'scanned'. 
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HANDMATIG INSTELLEN VAN ЕЕМ KANAAL 


Druk op de MANUAL-toets om het scannen te stoppen. Geef 
de gewenste frequentie in. 


"LOCK OUT" 


Het is mogelijk bepaalde kanalen over te slaan tijdens het 
scannen (LOCK OUT). Ga daarvoor alsvolgt te werk. 


1. Druk op de MANUAL-toets. Boven het kanaalnummer 
verschijnt: “MANUAL”. 


2. Geef het kanaalnummer, welke moet worden overgeslagen, 
in. 

3. Druk nu op de L/OUT-toets. Achter het kanaalnummer 
verschijnt een “L”. 


De scanner zal nu het geselekteerde kanaal overslaan tijdens 
het scannen. Het geselekteerde kanaal kan nu nog wel 
handmatig worden gekozen (zie: "handmatig instellen van een 
kanaal"). 


Druk op de L'OUT-toets om het kanaal opnieuw te scannen. De 
*L" achter het geselekteerde kanaal verdwijnt weer. 


TOETSENBORD UITSCHAKELEN 


Als de scanner naar wens geprogrammeerd is, kan het 

toetsenbord "op slot" worden gezet om het per ongeluk wissen 

of veranderen van de ingegeven frequenties tegen te gaan. Dit 

kan gedaan worden door op de KEY LOCK-toets te drukken. Er 

zal nu een *-" op het display verschijnen. De enige toetsen die 

cu funktioneren zijn: LIGHT, VOLUME, SQUELCH, SCAN en 
ANUAL. 


Indien de 'lock'-funktie uitgeschakelt moet worden, dan 
wederom op de KEY LOCK-toets drukken. De “-" verdwijnt van 
het display. 

VERLICHTEN VAN HET DISPLAY 

Druk op de LIGHT-toets om het display te verlichten. 


ALGEMENE INFORMATIE 
BIRDIES 


Birdies zijn frequenties welke door de scanner intern worden 
gegenereerd en storing Киппеп veroorzaken op berichten 
welke worden uitgezonden op die betreffende frequentie. Het 
enige dat meestal hoorbaar is, is een ruissignaal. 
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Indien де interferentie (storing) niet overheersend is, kan het 
helpen de SQUELCH-knop op te draaien. De meest 
voorkomende birdies zijn in onderstaande tabel opgenomen. 


BIRDIE FREQUENTIES 
Low Band (MHz): 
76.800, 81.960 to 81.970 


High Band (MHz): 
140.795, 140.800, 140.805, 140.810, 143.430, to 143.440, 
153.595, 153.600, 153.606, 153.675 to 153.690, 166.400, 
166.405, 166.410 


UHF Band (MHz): 
384.000, 396.800, 409.600, 422.400, 435.200, 448.000, 
460.800, 486.400 


NOTITIE'S M.B.T. ONTVANGST 


De ontvangst op de scanner omvat alle zenders welke zich 
binnen de horizon bevinden. Stations welke zich achter de 
horizon bevinden zijn gewoonliik niet te horen. 


Gedurende de zomermaanden of tijdens specifieke 
weerskondities is het mogelijk stations te ontvangen welke zich 
honderden kilometers ver weg bevinden. Dit heeft te maken 
met bepaalde atmosferische omstandigheden. 


MOCHTEN ER PROBLEMEN ZIJN 


Mochten er zich problemen voordoen m.b.t. de werking van de 
scanner, dan volgen hier enkele suggesties welke het probleem 
misschien kunnen oplossen. 


PROBLEEM OORZAAK EN OPLOSSING 

Scanner funktioneert Batterijen niet korrekt geplaatst. 

Niet goed Kontroleer de polariteit van de batterijen. 
Batterijen zijn leeg - vervang deze 
door nieuwe 

Geen of slechte ontvangst Antenne niet goed gemonteerd - 
Kontroleer de konnektor 


Omgeving niet geschikt voor gebruik 
van de scanner - Zoek andere omgeving 


Foutieve frequenties - kontroleer de frequenties 
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Batterijen zijn (bijna) leeg - vervang deze door 
nieuwe 


ERROR op het displav Programmeer fout - kontroleer де 
ingegeven frequentie 


Frequentie niet geaccepteerd Indien er een ERROR op het scharm 
verschijnt, is een frequenties ingegeven мака 
tussen twee stappen ligt 


De scanner zoekt nu zelf de 
dichtsbijzlijnde frequentie. 


Indien geen van de bovengenoemde suggesties het ргобјеет 
oplossen, vraag dan uw dichtsbijzijnde vakhandelaar. Deze kan 
U vast en zeker op weg helpen. 


ONDERHOUD 


Uw COM102 is een voorbeeld van hoogwaardige elektronika. 
De volgende tips kunnen bijdragen tot jarenlang plezier van de 
COM102. 


€ Niet blootstellen aan vocht. Mocht de COM102 toch nat zijn 
geworden, deze dan onmiddelijk droogmaken. 


@ Gebruik goede batterijen (bestel nr. POO9EA of P012C). 
Zwakke batterijen vervangen of indien mogelijk opladen. 


€ COM102 niet ruw behandelen. Dit kan de printplaten en/of 
het display onherstelbaar beschadigen. 


€ COM102 niet blootstellen aan hoge temperaturen. Dit kan de 
levensduur van elektronische delen sterk verkorten en 
kunststof onderdelen kunnen smelten en/of vervormen. 


@ Niet gebruiken in stoffige omgeving. 


e Scanner alleen schoonmaken met een vochtige doek. 
Gebruik geen chemische schoonmaakmiddelen. Deze kunnen 
het kunststof aantasten. 


Alle aanspraak op garantie vervalt indien: 

- de COM102 is geopend door niet-gekwalificeert personeel. 
- er met de COM102 ondeskundig is omgegaan. 

- er foutieve batterijen zijn gebruikt. 

- er modifikaties en/of veranderingen zijn aangebracht. 


SPECIFIKATIES 


FM cca VA КГК ЛУГ 68-88MHz 
FM —————————— ine 138-174MHz 
VAE lauern 148-174MHz (in 5kHz steps) 
Ham/Government .. ....980-450MHz (in 12.5kHz steps) 
VHF Oise ::::450-470MHz (in 12.5kHz steps) 
UP sans nenn 470-512MHz (in 12.5kHz steps) 
Sensitivity (20dB S/N at 3kHz Deviation: 
68-88MHZ......... wT OV 
138-174 MHz...... EREUM 
B05 LOMB acf civem str a eu d иу 1.0uV 
Spurious rejection: 
88м nn mer ne EN 50dB at 78MHz 
198:174 MHZ... ....50dB at 154MHz 
380-512MHz … ——— Not specified 
Selectivity … …-6dB, +/-10kHz 
ETE s -50dB, +/-20MHz 
ЕР. Rejection... ener niens 10.7MHz -50dB at 154MHz 
Scanning Tl... rere iz 8 channels/sec. 
Delay UMB sacre eer see Seconds 
Modulation acceptance... inset reino икс pias кыйна наз +/-8KHz 
LP. о а»: ————— en 10.7MHz and 455КН2 
РЇ ГӨ i ie One crystal, one ceramic 
Squelch sensitivity: 
TABS | ЈАНИНА КА а Less than 1.0uV 
poc (S+N)/N 25848 
Antenna тродапоб, ecrire ta ae e i rez 500 
AUdiO:DOWOF „ensure 250mW maximum 


Power requirements +9Vdc, 6AA batteries, or suitable adapter (neg. 
ground only) 

DITS enerverende 160 x 70 x 40mm (HWD) 
WV Lejla п ar mirc oo e REEN LAG NRE 10.602 (3009) 
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C®MMTEL 


10-KANAL 
PROGRAMMIERBARER 
COMPUTERSCANNER 


Kat. Nr. B110B (COM102) 


BEDIENUNGSANLEITUNG 


EINLEITUNG 


Der programmierbare Computerscanner COM102 
ermóglicht den direkten Zugang zu über 22.000 
Frequenzen, die Polizeifunk, Krankenwagen, Amateurfunk 
und Transportwesen einschlieBen. Sie kónnen bis zu zehn 
Капаје wahlen und abtasten und Ihre Wahl jederzeit andern. 
Der maBgeschneiderte Mikroprozessor, ein winziger, 
eingebauter Computer, verleiht dem Computerscanner 
folgende Features: 


LCD-DISPLAY - Zeigt die Kanalnummer, Frequenz und 
andere Betriebsarten an 


TASTATUR - Zum Eingeben und Ándern der Frequenzen 


ZWEI SEKUNDEN SCAN-VERZÓGERUNG - Verhindert 
das Verpassen von Antworten auf einem Kanal während des 
Scanvorgangs. 


BATTERIEUNABHANGIGER SPEICHER - Die 
gespeicherten Frequenzen bleiben ohne Batterie- oder 
Stromversorgung bis zu einer Stunde im Speicher. 


AUSSPERRFUNKTION - Der Computerscanner überspringt 
bestimmte Frequenzen. 


Ihr COM102 deckt folgende Frequenzen: 


68-88MHz 

138 - 144MHz 
144 - 148MHz 
148 - 174MHz 
380 - 450MHz 
450 - 470MHz 
470 - 512MHz 


Nicht den Computerscanner in unmittelbarer Маће von 
Radio oder Fernseher benutzen, damit keine Interferenzen 
auftreten. 


STROMVERSORGUNG 


Der COM102 kann von Batterien, der Autobatterie (mit 
einem Gleichstromadapter) oder vom Netzstrom (mit einem 
Wechselstromadapter) betrieben werden. 


BATTERIEN 

Der COM102 benċtigt sechs Mignon-Zellen. Wegen ihrer 
lángeren Lebensdauer und besseren Leistung empfehlen 
wir Alkalibatterien. Wiederaufladbare Nickel-Cadmium- 
Batterien kónnen ebenfalls verwendet werden. 


Vorsicht: Der COM102 ist mit einem eingebauten Ladekreis 
bestückt, der die Ni-Cad-Batterien im Computerscanner 
wieder auflàdt. Dieser Ladekreis darf nur bei Gebrauch von 
aufladbaren Ni-Cad-Batterien benutzt werden. 


EINLEGEN DER BATTERIEN 


Entfernen Sie den Deckel des Batteriefachs, indem Sie auf 
den Pfeil drücken und den Deckel in der angegebenen 
Richtung wegschieben. Entnehmen Sie den Batteriehalter 
aus dem Fach und legen Sie sechs Mignon-Zellen ein. 
Beachten Sie dabei die Polaritátsmarkierungen (- und + auf 
dem Batteriehalter. Legen Sie den Halter wieder ins Fach 
zurück und achten Sie darauf, даб die Metallkontakte mit 
den Metallkontakten im Batteriefach übereinstimmen. 
SchlieBen Sie das Batteriefach wieder. 


BATTERIEANZEIGE 


Der Buchstabe "В" erscheint auf dem Bildschirm, wenn die 
Batterien schwach werden. Es ist ratsam, alle sechs 
Batterien sofort zu ersetzen oder die eingelegten Ni-Cad- 
Batterien aufzuladen. 


AUSSERER STROMANSCHLUSS 


Der COM102 ist mit zwei äuBeren Buchsen (PWR und 
CHG) ausgerüstet. 


Die PWR Buchse versorgt den Computerscanner mit Strom 
und entkuppelt die Batterien. Diese Buchse kann mit jeder 
auBeren Stromquelle benutzt werden, egal welcher Typ von 
Batterien eingelegt wurde. 


Die CHG Buchse versorgt den Computerscanner mit Strom 
und lädt zudem die Ni-Cad-Batterien auf. Diese Buchse darf 
nur benutzt werden, wenn Ni-Cad-Batterien verwendet 
werden. 


Vorsicht: Die CHG Buchse darf nie benutzt werden, wenn 
nicht aufladbare Batterien in den Computerscanner 
eingelegt wurden. Wenn nur eine auBere Stromversorgung 
benutzt wird, verliert der Computerscanner alle 
eingegebenen Frequenzen, wenn er mehr als eine Stunde 
nicht mit Strom versorgt wird. 
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WECHSELSTROMADAPTER 

Stecken Sie den Winkelstecker des Adapters in die PWR 
Buchse und das andere Ende in eine 
Standardwechselstromsteckdose. Wenn aufladbare 
Batterien verwendet werden, kann der 
Wechselstromadapter in die CHG Buchse eingesteckt 
werden. Somit wird der Computerscanner mit Strom 
versorgt und die Batterien werden gleichzeitig aufgeladen. 


GLEICHSTROMADAPTER 

Der COM102 kann vom Zigarettenanzünder Ihres Wagens 
versorgt werden, unter der Bedingung, daß das elektrische 
System Ihres Wagens von 12V gespeist wird mit Minus an 
der Masse. Benutzen Sie einen Universal-DC-Adapter und 
wählen Sie die Spannung 9V. Wenn aufladbare Batterien 
benutzt werden, kann der Adapter an die CHG Buchse 
angeschlossen werden. Somit wird der Computerscanner 
mit Strom versorgt und die Batterien werden gleichzeitig 
aufgeladen. 

Warnung: AC oder DC Adapter dürfen nicht an die CHG 
Buchse angeschlossen werden, wenn nicht aufladbare 
Batterien in den Computerscanner eingelegt wurden, da die 
Batterien dadurch überhitzen und sogar explodieren können. 
Das Aufladen von leeren Batterien dauert ungefähr 10 bis 
18 Stunden. 


ZURÜCKSETZUNG DES SPEICHERS 

Wenn der Computerscanner zum ersten Mal an eine 
Stromquelle angeschlossen 
wird oder über eine Stunde 
nicht mit Strom versorgt 
wurde, kann es vorkommen, 
daß das Display blockiert ist. 
In diesem Fall drücken Sie 
mit einem spitzen 
Gegenstand auf RESET, 
während der 
Computerscanner 


eingeschaltet ist. Der 
Bildschirm wird dann 
gelöscht. 
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о RESET 


ANTENNENANSCHLUSS 


Stecken Sie die Antenne in die 'ANT' Buchse oben auf dem 
Computerscanner und stellen Sie sie mit dem Klemmring 
fest. Zum besseren Empfang kann auch eine feste 
AuBenantenne mit einem 50 Ohm Koaxialkabel benutzt 
werden. Kein 75 Ohm Fernsehkabel benutzen. 


ANSCHLUSS VON OHRHORERN ODER EINEM 
ZUSATZLICHEN LAUTSPRECHER 


Sie können in die EAR Buchse oben auf dem 
Computerscanner Ohrhórer anschlieBen. Der eingebaute 
Lautsprecher wird dadurch automatisch abgekuppelt. Zum 
besseren Hórkomfort kónnen auch Monokopfhórer benutzt 
werden. Falls notwendig, kann ein zusátzlicher Lautsprecher 
in die EAR Buchse angeschlossen werden. 


OHRHÓRER-/LAUTSPRECHERBUCHSE 


KEYLOCK LIGHT 


GHGS 


* 


PROGRAMMIEREN 


Führen Sie folgende Schritte durch, um Frequenzen in Ihren 
COM102 zu programmieren. 


1. 


2. 
3. 


Drücken Sie mehrmals auf die PGM Taste bis die 
gewünschte Kanalnummer auf dem Bildschirm erscheint. 
Geben Sie eine Frequenz ein. 

Drücken Sie auf die Taste ENTER, um die in Schritt 2 
eingegebene Frequenz zu speichern. Wenn eine falsche 
Frequenz eingegeben wurde, erscheint die Nachricht 


"Error" auf dem Bildschirm. Drücken Sie in diesem Fall 
auf die CLEAR Taste und wiederholen Sie Schritt 2. 


. Damit der Computerscanner nach Ende einer 


Ubertragung eine Pause einlegt bevor er das Abtasten 
fortsetzt, drücken Sie auf die DELAY Taste. Ein Punkt 
erscheint nach jeder Kanalnummer. Falls die 
Verzógerungsfunktion nicht benótigt wird, drücken Sie 
erneut auf DELAY und der Punkt wird vom Display 
gelóscht. 


. Drücken Sie auf PGM, um den náchsten Kanal zu 


programmieren. Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 5 
zum Speichern von weiteren Frequenzen. Es kónnen bis 
zu 10 Frequenzen gespeichert werden. 
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EAR sQUELCH VOLUME 


LAUTSTARKE (VOLUME) UND 

RAUSCHUNTERDRUCKUNG (SQUELCH) 

1. Drehen Sie die VOLUME und SQUELCH Knópfe ganz 
nach links. 

2. Drehen Sie den VOLUME Knopf nach rechts bis ein 
Pfeifen zu hóren ist. 

3. Drehen Sie den SQUELCH Knopf langsam nach rechts 
bis das Pfeifen aufhórt. 
Je mehr der SQUELCH Knopf nach rechts gedreht wird, 
umso unempfindlicher wird der Computerscanner 
gegenüber unerwünschten Übertragungen. 


KANALSCANNEN 

Nach Speichern der Frequenzen drücken Sie auf die SCAN 
Taste und der COM102 tastet schnell alle Kanàle ab, bis er 
eine Übertragung empfángt. Der Computerscanner setzt das 
Abtasten sofort nach Beendigung der Übertragung fort. Falls 
zwischen den Übertragungen Pfeifgeräusche zu hôren sind 
und der Computerscanner nicht abtastet, muB die 
Rauschunterdrückung (SQUELCH) eingestellt werden. 


MANUELLE WAHL EINES KANALS 

Wenn die Scanfunktion nicht gewünscht wird, und Sie 
wollen nur einen Kanal abhóren, drücken Sie auf die 
MANUAL Taste und die Nummer des gewünschten Kanals. 


ien lagi 
Drücken Sie auf die MANUAL Taste, das Wort 
"MANUAL" erscheint auf dem Bildschirm oberhalb der 
Kanalnummer. 

2. Geben Sie die Nummer des Kanals ein, der ausgesperrt 
werden soll. 

3. Drücken Sie auf die L/OUT Taste, ein "L" erscheint auf 
dem Bildschirm rechts neben der Kanalnummer. 
Wahrend des  Abtastens  überspringt der 
Computerscanner nun den ausgesperrten Kanal, der 
aber weiterhin manuell gewáhlt werden kann. (Siehe 
"Manuelle Wahl). 
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Wenn Sie erneut auf die L/OUT Taste drücken und das "L" 
vom Bildschirm gelóscht ist, ist der Kanal nicht mehr 
ausgesperrt. 


VERRIEGELUNG DER TASTATUR 


Wenn der Computerscanner programmiert ist, kónnen Sie 
ihn vor unerwünschten Programmánderungen schützen, 
indem Sie die KEY LOCK Taste drücken. Ein Querstrich (-) 
erscheint auf dem Bildschirm. Nur die Funktionen VOLUME, 
LIGHT, SQUELCH, MANUAL und SCAN arbeiten dann 
noch. 


FREQUENZEN 


68-88MHz(in 5kHz Schritten) 

138 - 144MHz (in 5kHz Schritten) 
144 - 148MHz (in 5kHz Schritten) 
148 - 174MHz (in 5kHz Schritten) 
380 - 450MHz (in 12,5kHz Schritten) 
450 - 470MHz (in 12,5kHz Schritten) 
470 - 512MHz (in 12,5kHz Schritten) 


Empfindlichkeit (20dB S/R bei 3kHz Abweichung): 


6888 М НЕ ынена pes ge OPUS EARS E DRIE 1,0uV 
138 = 174 МА oe ee вене ene 1,0uV 
380 = ST2ME. «s: itr poscere i on 1,0uV 
SGIGKUIVIRAL osn swaere -6dB, +/-10kHz 
———————n -50dB, +/-20MHz 
Zwischenfrequenzabweisung 10,7MHz 
-50dB bei 154MHz 
Scangeschwindigkeit ...................................... 8 Kanäle/Sek. 
VerzogerUngszt nnen en 2 Sekunden 
Modulationsannarin® arseen gnd +/-8kHz 
Zwischenfrequenzen … 10,7MHz und 455kHz 
qi A 1 Quartz, 1 Keramik 
Squelchempfindlichkeit: 
SCHWEIO. en ee Unter 1,0u V 
AB MAUIQK вео era ir ti Se ad ER (S/R)/R 2588 
Anternnenimpedanz......... ert rea 50 Ohm 
AUdKISISIUNG xiii oe ар menne Max. 250mW 
Stomversorgung ....................... +9Vdc, 6 Mignon-Zellen oder 
EN entsprechender Adapter (nur mit Minus an der Masse) 
Abmessungen ........................... 160x 70x 40mm (HxBxT) 
KSB WIG a cerco erras p Coscteur ie AA] 300g 
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